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Na osnovu Statuta Karate saveza BiH čl. 20. Upravni Odbor Saveza na svojoj sjednici održanoj 11.12.2002. godine usvojio je 








PROPOZICIJE DRŽAVNE KARATE LIGE





1. OPŠTE ODREDBE





1.1. Ekipno državno prvenstvo za seniore Karate savez Bosne i Hercegovine organi-


       zuje kroz Liga takmičenje. (u daljem tekstu DKL), "Državna karate liga".


       Sve odredbe važe za mušku i žensku DKL.





1.2. DKL se organizuje na osnovu odredaba ovih Propozicija i drugih normativnih 


       akata Saveza.


       DKL ima svoj pečat. Pečat je kvadratnog oblika sa natpisom Karate savez


       Bosne i Hercegovine. Državna Karate liga, sa znakom Saveza u sredini.


       Natpis je latinicom i ćirilicom.





1.3.    Pravo učešća u DKL imaju uredno registrovani klubovi u Savezu. 





1.3.1. Odluku o broju klubova DKL donosi Upravni odbor na prijedlog 


          Takmičarske komisije.





2. KOMESAR LIGE    





   2.1.  DKL-om rukovodi Komesar Lige, kojeg imenuje Upravni odbor Saveza.


           Komesar lige je administrativno lice i za svoj rad ima pravo na novčanu 


           naknadu. Visinu naknade određuje Upravni odbor. Završetkom takmičenja


           u okviru Lige prestaje i funkcija Komesara Lige.





  2.2. Komesar Lige može biti afirmisan sportski radnik u karate sportu,


         koji poznaje normativna akta Saveza, službeni sistem takmičenja.


         Komesar lige ne može biti predstavnik kluba učesnika u DKL.





 2.3. Komesar Lige obavlja slijedeće poslove i zadatke:





        1. Priprema kalendara za takmičenja u okviru Lige;


        2. Vrši žrebanje;


        3. Vodi računa o finansijskim obavezama klubova;


        4. Obavještava sekretara Sudijske komisije o mjestu i vremenu održavanja


            takmičenja;


        5. Vrši delegiranje delegata za takmičenje, sa spiska delegata, koji na


          prijedlog Takmičarske komisije usvaja Upravni odbor Saveza.


      6. Prikuplja od delegata izvještaje sa takmičenja u okviru kola Lige i na osnovu


          istih izrađuje zbirni izvještaj i tabelu plasmana.


          Izvještaj i tabelu dostavlja Takmičarskoj komisiji  Saveza i sredstvima  


          informisanja najkasnije 3 dana  nakon održanog kola Lige;


      7. Izriče kazne za učinjene prekršaje i uz obrazloženje u okviru izvještaja sa kola


          Lige dostavlja Upravnom odboru Saveza. Izrečene novčane kazne se  


         primjenjuju automatizmom.


         Kazne oduzimanja bodova  suspenzija i isključenja iz Lige postaju pravosnažne 


         nakon verifikacije od strane Upravnog odbora Saveza;


     8. Ukoliko postoji opravdan zahtjev o pomjeranju takmičenja donosi odluku o  


         tome.


    9. Organizuje proglašenje pobjednika DKL.


  10. Organizuje kvalifikacije za popunu DKL.


  11. Obavlja i druge poslove vezane za DKL, po nalogu Takmičarske komisije, odnosno 


        Upravnog odbora.





3. DELEGAT NA TAKMIČENJU DKL





    3.1. Delegat u DKL može biti lice koje je afirmisani sportski radnik u Karate 


           sportu sa liste delegata za DKL koju na prijedlog Takmičarske komisije usvaja 


           Upravni odbor Saveza.





   3.2. Delegat na takmičenju ne može biti predstavnik kluba organizatora takmičenja 


          ni ekipa koja nastupaju na tom takmičenju.


  


  3.3. Članovi  Upravnog odbora Saveza ne mogu biti delegati u DKL.





  3.4. Delegat vodi zapisnik u 4 primjerka na obrazcu propisanom od strane


         Takmičarske komisije Saveza.


  


         Zapisnik pored delegata potpisuje kontrolor suđenja i predstavnici ekipa


         koji dobijaju po jedan primjerak.





 3.5. Po završenom takmičenju delegat je dužan da popuni obrazac izvještaja u 4 


        primjerka koji pored njega potpisuju vrhovni sudija i predstavnici ekipa.


 


        Svaka ekipa dobija po jedan primjerak zapisnika i izvještaja, a delegat svoj


        primjerak dostavlja Komesaru Lige odmah po završenom takmičenju.





3.6. Delegat rješava žalbe na samom takmičenju i na tom takmičenju njegova odluka


       je konačna.





3.7. Delegat snosi punu odgovornost za odvijanje takmičenja u duhu ovih Propozi-


       cija i drugih normativnih akata Saveza.





3.8. Ukoliko se na takmičenju pojavi problem za koji nema rješenja u ovim 


       Propozicijama ili drugim normativnim aktima Saveza odluku o rješavanju


       donosi delegat i za to snosi punu odgovornost.





4. TAKMIČENJE U DKL





     4.1. Takmičenja u DKL i ostala takmičenja vezana za DKL se održavaju na 


             osnovu ovih Propozicija, drugih normativnih akata Saveza, i odluka 


             Upravnog odbora, kalendara i žreba takmičenja.





     4.2. U DKL i takmičenjima vezanim za DKL jedan klub može da učestvuje 


            sa jednom ekipom.


            Spisak takmičara za nastup u DKL se dostavlja komesaru DKL u


            propisanom roku.





      4.3. Za ekipu mogu nastupati takmičari Seniorske uzrasne kategorije.  Svi 


             takmičari moraju biti uredno registrovani za ekipu za koju nastupaju u DKL.





   4.3.1. Takmičari za nastup u DKL se registruju  u skladu sa normativnim aktima Saveza,


	  i odlukama Upravnog odbora.





   4.3.2.Za nastupe u okviru DKL moguća je dvojna registracija (registrovani


            takmičar može se registrovati za drugi klub samo za nastupe u DKL).


            Dvojna registracija u jednoj godini je moguća samo za jednu ekipu.         


      


     4.4. Za mušku  ekipu u jednom kolu DKL  nastupaju 5 + 2  takmičara u 	 	 	 apsolutnoj kategoriji.





  4.4.1.Za žensku ekipu u jednom kolu DKL nastupa 3 + 1 takmičarka u apsolutnoj kategoriji.


      


    4.5. Prije svakog meča vođa ekipe mora delegatu predati  prijavu ekipe za taj meč.


           Data prijava se ne može mijenjati ni dopunjavati. U slučaju da vođa ekipe ne  


           preda prijavu do predviđenog roka, ekipa gubi meč sa 5 : 0 borba bodova.





   4.6. Ekipni mečevi kao i pojedinačne borbe u okviru DKL mogu završiti neriješeno.


            Pobjeda takmičara se upisuje kao 1 : 0 borba bodova, neriješen rezultat se 


            upisuje kao 0 : 0 borba bodova. Izgubljena borba se upisuje kao 0 : 1 bodova.





     4.7. Za pbojedu u meču ekipa dobija 2 meč boda, za neriješen rezultat 1 meč bod,   


             za izgubljeni meč 0 meč bodova.





     4.8. Plasman ekipa se određuje na osnovu zbira osvojenih meč bodova.


            Ukoliko više ekipa ima isti broj meč bodova bolje je plasirana ona ekipa koja


            ima bolju pozitivnu razliku borba bodova, a ako je to isto redosljed se 


            određuje na osnovu rezultata međusobnih susreta. Ako se ni na ovaj način 


            ne može odrediti plasman održaće se poseban meč ovih ekipa koji mora imati    


            pobjednika, u skladu sa sudijskim Pravilnikom.





    4.9. U tabelu postignutih rezultata se unosi broj nastupa, dobivenih, izgubljenih, i  


           broj nerješenih mečeva, osvojenih meč bodova, broj osvojenih borba bodova, broj 


           izgubljenih borba bodova i razlika osvojenih i izgubljenih borba bodova.





  4.10. Odlaganje kola DKL može izvršiti Komesar DKL najkasnije 15 dana prije 


           zakazanog datuma. Odlaganje se može izvršiti na zahtjev Takmičarske 


           komisije Saveza ili na  zahtjev 5 i više klubova.





           Odlaganje jednog dijela DKL može izvršiti Komesar Lige na zahtjev 


           Takmičarske komisije Saveza  ili na zahtjev jedne ili više ekipa.


           Odlaganje se mora izvršiti najkasnije 15 dana prije zakazanog datuma.





           Pismeni zahtjev za odlaganje kola ili dijela kola Lige mora sadržati detaljno


           obrazloženje.





4.11. Odgođeno kolo ili dio kola DKL mora se održati najkasnije 7 dana prije      


          narednog kola.





 4.12. Ižrebani redoslijed organizatora takmičenja u okviru DKL se mora   


          poštovati.





5. PRAVA I DUŽNOSTI EKIPA





    5.1. Klubovi čije ekipe sačinjavaju DKL su dužni da se u svemu pridržavaju ovih


          Propozicija  drugih normativnih akata, odluka  Upravnog odbora Saveza i Komesara lige.


   5.2. Ponašanje ekipa mora biti afirmativno za karate sport. Za nesportsko ponaša-


          nje ekipa i pojedinaca na prijedlog delegata,  komesar Lige može  izreći 


          novčane kazne u iznosu 100 - 300 KM kao i kazne suspenzije sa jednog ili više 


          kola lige kao i isključenja iz DKL.


          U slučaju isključenja iz DKL ekipa nema pravo na povrat novčanih sredstava


          a svi postignuti rezultati se brišu. Ekipa nema pravo učešća na prvim narednim


          kvalifikacijama za popunu DKL.


  


  5.3. Svi učesnici na takmičenjima u DKL su dužni da se pridržavaju satnice takmi-


         čenja. Za nepoštovanje satnice u smislu kašnjenja, na prijedlog delegata 


         komesar lige može ekipu kazniti novčanom kaznom, u iznosu od 50 - 200 KM.


       


         Za nepoštovanje satnice koje ugrožava održavanje takmičenja pored novčane


         kazne ekipa se može kazniti gubljenjem meča i suspenzijom sa jednog ili više


         kola Lige.





  5.4. Kašnjenje usljed više sile mora se pismeno dokumentovati, potvrdom  


         nadležnog organa kako bi delegat ukoliko je kašnjenje opravdano dozvolio 


         nastup sa ili bez izricanja kazni.





  5.5. Ukoliko jedna ekipa zbog više sile ili nekog drugog razloga ne dođe na


          takmičenje preostali mečevi će se održati. Ekipa koja nije došla dužna je u


          roku od tri dana Komesaru Lige dokumentovati razlog nedolaska.


          Ukoliko je razlog opravdan ekipa je dužna da najkasnije 7 dana prije narednog


          kola o svom trošku odradi zaostale mečeve.





          Ukoliko u predviđenom roku ne dokumentuje nedolazak zbog više sile ili je 


          nedolazak neopravdan ekipa  te mečeve gubi i protiv ekipe će se primijeniti


          kaznene mjere predviđene ovim Propozicijama.





  5.6. Ukoliko obje gostujuće ekipe ne dođu na takmičenje, takmičenje se odgađa.


         Ukoliko je nedolazak ekipa uslijedio zbog više sile što se dokazuje na način


         predviđen u članu 5.4. neodržano takmičenje će se održati po odredbama iz


         člana 5.5., a troškove snosi domaćin ako se klubovi drugačije ne dogovore.


         Ukoliko su ekipe neopravdano izostale sa takmičenja domaćinu se upisuju


         dvije pobjede sa 5 : 0, a ekipe se kažnjavaju oduzimanjem dva meča boda.





 5.7. Pojam viša sila se odnosi na zemljotres, poplavu, velike vremenske nepogode


        i sredstva javnog saobraćaja ako je po redu vožnje ekipa trebala da stigne na


        mjesto takmičenja najmanje 4 sata prije početka takmičenja, kao i eventualne


        saobraćajne nezgode kod korištenja vlastitog prevoza, što se mora dokumento-


        vati potvrdom nadležnog organa.





5.8. Ukoliko domaćin ne organizuje takmičenje, a gostujuće ekipe dođu, domaćin


       se isključuje iz Lige bez prava na povrat sredstava i učešće na kvalifikacijama za


       popunu Lige. Svi postignuti rezultati se brišu.


 


       Gostujuće ekipe će se dogovoriti o uslovima i mjestu održavanja zaostalog meča,


       koji se mora održati 7 dana prije narednog kola. Ukoliko ekipe ne mogu da se 


       dogovore odluku će donijeti Komesar DKL.





5.9. Ekipa koja dva puta neopravdano izostane  sa takmičenja isključuje se iz DKL 


       bez prava na povrat sredstava i bez prava učešća na kvalifikacijama za popunu


       Lige.





5.10.Klubovi su dužni u predviđenim rokovima izvršavati svoje obaveze prema DKL


        odnosno  Savezu.


        Neizvršenje ovih obaveza za sobom povlači isključenje kluba iz DKL.





5.11.Ukoliko klub želi da iz opravdanih razloga istupi iz DKL, to mora najaviti


        Komesaru Lige najmanje 15 dana prije narednog kola. Klub gubi pravo na 


        povrat novčanih sredstava, a svi postignuti rezultati se brišu.





        Klub ima pravo učešća na kvalifikacijama za popunu DKL.





5.12. Ukoliko klub napusti DKL iz neopravdanog razloga, gubi pravo na povrat


         novčanih sredstava, a svi postignuti rezultati se brišu.





         Klub nema pravo učešća na prvim narednim kvalifikacijama za popunu DKL.





5.13. Najkasnije 30 minuta prije početka takmičenja vođa ekipe je dužan da delegatu


         preda ovjeren spisak svih članova ekipe na tom takmičenju.


         Sva lica sa spiska pored ličnih dokumenata koje izdaje Savez moraju posjedo-


         vati ličnu kartu ili pasoš.





        U slučaju da ekipa u propisanom roku ne preda spisak zabranit će joj se nastup 





5.14. Ukoliko za ekipu nastupi takmičar koji na to na osnovu ovih Propozicija i


         drugih normativnih akata Saveza nema pravo, ekipa gubi meč rezultatom


         5 : 0, a  ekipa se kažnjava novčanom kaznom u iznosu od 100 KM.














6. FINANSIRANJE





    6.1. Troškove organizacije DKL snose klubovi učesnici i savezi.





    6.2. U troškove organizacije DKL koje snosi savez spadaju:





           - troškovi kancelarijskog materijala,


           - troškovi PTT usluga,


           - troškovi štampanja potrebnih obrazaca,


           - troškovi pehara, medalja i diploma,


           - svi ostali troškovi  vezani za DKL.





6.2.1. Klubovi snose troškove komesara DKL i organizacije turnira u okviru DKL.





   6.3. Sredstva iz kojih se pokrivaju troškovi komesara DKL uplaćuju se prije 


          početka  Lige, a utvrđuje ih Upravni odbor Saveza na prijedlog Takmičarske 


          komisije.





   6.4. Klubovi su pored sredstava za pokrivanje  troškova komesara  DKL


          obavezni uplatiti i kauciju iz koje će se pokrivati eventualno izrečene kazne.


          Visinu kaucije kao i rok uplate određuje Upravni odbor Saveza na prijedlog


           Komesara Lige.





  6.5. Eventualno uplaćeni višak sredstava za pokrivanje  troškova komesara DKL


          i neutrošena sredstva od uplaćene kaucije vraćaju se klubovima u roku od 30 


         dana od dana verifikacije postignutih rezultata.


         Potignute rezultate u okviru DKL verifikuje Upravni odbor Saveza na osnovu


         izvještaja Komesara DKL.





7. ZAVRŠNE ODREDBE





    7.1. DKL je ekipno prvenstvo Države za seniore i seniorke. 





 7.1.1. Sva takmičenja u okviru DKL sude sudije sa licencom državnog sudije


            U DKL ne mogu suditi sudije koje su ujedno i treneri ekipa učesnica


            u DKL   


   7.2. Takmičenje se odvija po jednostrukom bod sistemu, u dvije polu sezone,


            jesenja i proljetna.    


            Proljetna polu sezona je februar - maj,


            Jesenja septembar - decembar





    7.3. U svakoj polu sezoni takmičenje se odvija po unaprijed usvojenom kalendaru i 


           žrebu.





   7.4. Pobjedničkoj ekipi pripada pehar DKL i medalje u trajno vlasništvo i prelazni


          pehar Karate saveza Bosne i Hercegovine, drugo i treće plasiranoj ekipi pripada


          pehar i medalje.





         Ekipa koja tri puta uzastopno osvoji prvo mjesto dobija pehar Karate saveza


         Bosne i Hercegovine u trajno vlasništvo.





7.5. DKL napuštaju dvije najslabije plasirane ekipe.


        Ligu popunjavaju dvije najbolje plasirane ekipe sa kvalifikacionog turnira za


        popunu Lige.





        Pravo učešća na kvalifikacijama za popunu DKL imaju svi uredno registrovani


        klubovi.





7.6. Takmičenje na kvalifikacionom turniru se odvija po potpunom povratnom 


         sistemu. (Repasaž).





7.7. Ako neka od ekipa napusti DKL prije prvog kola u Ligu se može uključiti


        druga ekipa, na osnovu plasmana ostvarenog na kvalifikacionom turniru.





7.8. Prijedlog za izmjenu, odnosno dopunu ovih Propozicija može dati svaka od


        ekipa učesnica u Ligi, komesar Lige, Tehnička komisija, takmičarska komisija


        i Upravni odbor Saveza.





        Izmjene i dopune se vrše na način po postupku usvajanja Propozicija.





7.9. Propozicije donosi Upravni odbor Saveza.





7.10.Tumačenje Propozicija u prvom stepenu daje delegat takmičenja, u drugom 


         stepenu Komesar Lige, u trečem stepenu Upravni odbor čije je tumačenje i 


         konačno.





7.11. Za sve što nije regulisano ovim Propozicijama primjenjivat će se normativna


          akta i Odluke Upravnog odbora saveza.


							








	


P R E D S J E D N I K


�


        Dragan Vikić 
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